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Thank you for choosing a Mactronic® product. 
Pro per operation and maintenance guarantee the 
product"s high durability and reliability. Please
read the operating manuał and keep it for refe­
rence, because it contains important information 
about safety and operation of the product. 

NOTICE 
lt is not recommended to use the flashlight for 
purposes other than intended. The manufacturer 
explicitly voids the warranty il the flashlight has 
been used for other than its intended purpose. 

FLASH LIGHT OPERATION 
To remove the torch from the charging station, 
press the locking tongue on the front of the sta­
tion and simultaneously slide the torch out of the 
bracket. To switch on the torch, press and rele­
ase the button on the top edge of the device. The 
flashlight will start in High made. To change light 
modes, press and hold the button. The modes 
change in the following order: High ➔ 3 sec. ➔ 
Medium ➔ 3 sec. ➔ Low➔ 3 sec. ➔ FLASHING 

➔ 8 sec. ➔ Eco ➔ 3 sec. ➔ High. Release the 
button to stay in the selected mode. To switch off 
the torch, press the button again. When you swi­
tch it on again, the torch will start in High mode. 
To switch on the auxiliary light made, press the 
button on the side edge of the device. The torch 
will start in constant light made. To change the 
made to flashing, hold down the button. To switch 
off the torch, press the button aga in. Once on, the 
torch indicates the battery charge status for 1 O 
seconds. The display on top of the device has laur 
blue LEDs and one red LED. When the battery goes 
down to 25% of its nominał capacity, the red LED 
will light up to indicate the need to recharge the 
battery. Starting the auxiliary light while the mai n 
light is on will reduce the power of the mai n light. 
The battery·s charge status is indicated by LEDs: 
• 100% Four LEDs are on 
• 75%: Three LE Ds are on 
• 50%: Two LE Ds are on 
• 25%: The red LED lights up and stays on alter 
10 seconds. 

CHARGING 
To charge the flashlight, slide it into the charging 
station holder, starting from the back sicie of the 
flashlight base. An active charging process will be 
indicated by the flashing of the LEDs [red➔ green) 
located in the docking station. The completion of
the charging process will be indicated by the stea­
dy lighting of the green LED on the docking station. 
The docking station indicates the status with 
LEDs: 
• CHARGING: flashing green and red LEDs. 
• CHARGED or NO CHARGING: Green LED lights up. 
• POWER ERROR: Red LED flashing IThe required 
power supply at the input of the docking station is 
11.8-18V DC or 23.6-29V DC). 

CAUTION! 
Make sure you use only genuine parts designed 
for Mactronic® flashlight. Using spa re parts from 
other manufacturers may affect the quality and 
parameters of the product. The rechargeable 
batteries used in this product may be subject to 
re-processing. Pursuant to the EU's WEEE re­
gulation, storage batteries must not be disposed 
of with normal household waste. lnstead, they 
must be disposed of at designated battery col­
lection points. Contact the management of your 
local waste collection company for advice on the 
required ways and types of re-processing, or 

other instructions. 

GENERAL INFORMATION 
Modifications and repairs: 
Unless authorized by Mactronic® in writing, any 
modifications and user attempts at home repairs 
will automatically void the warranty. 
Mactronic® warranty: 
Mactronic® covers the product with a 3-year 
warranty for any manufactured defects in mate­
riał and/or workmanship. The warranty may be 
extended for up to 5 years [to extend the warranty, 
you must register your purchase using this form:
htt ps://ma ctron i c.pl/pl/przed luz-gwara ncj el. 
The warranty does not cover the product, rust, 
unauthorized modifications, improper storage, 
damage from falls, improper handling, corrosion 
from Lea king batteries, and use of the product to 
its intended purpose 

WARRANTY CARD 
The warranty card can be downloaded at www. 
mactronic.pl 

USING AND HANOLING THE BATTERY 
To reduce the risk of fire, electrocution or other
bodily harm, carefully read the flashlight"s opera­
ting manuał. 
• Always make sure the battery·s polarity is 
correct. 
• Remove the batteries if the flashlight is stored 
for extended time. 
• Do not recharge alkaline batteries. 
• Do not dispose of the batteries in fire. 
• Keep the batteries out of reach of the children. 
• Do not force the batteries open. 
• Keep the flashlight away from UV radiation, 
humidity and chemical products. 

PL 
Dziękujemy Państwu za wybór produktu firmy
Mactronic®. Odpowiednia obsługa oraz konser­
wacja zapewnia wysoką trwałość i niezawodność. 
Prosimy o zapoznanie się z poniższą instrukcją 
i zachowanie jej na przyszłość, gdyż zawiera ona 
istotne informacje dotyczące bezpiecznej obsługi 
oraz użytkowania. 

UWAGA! 
Wykorzystanie latarki do celów niezgodnych z jej 
przeznaczeniem nie jest zalecane. Producent jed­
noznacznie wycofuje gwarancje w przypadku jej 
użycia niezgodnie z zalecanym przeznaczeniem. 

OBSŁUGA LATARKI 
Aby wyjąć latarkę ze stacji ładowania, naciśnij ję­
zyk blokady z przodu stacji i jednocześnie wysuń 
latarkę z uchwytu. Aby włączyć latarkę, naciśnij i 
zwolnij przycisk na górnej krawędzi urządzenia. 
Latarka uruchomi się w trybie High. Aby zmieniać 
tryby światła, naciśnij i przytrzymaj przycisk. Try­
by zmieniają się w następującej kolejności: High 
➔ 3 sek. ➔ Medium ➔ 3 sek. ➔ Low➔ 3 sek. 
➔ FLASHING ➔ 8 sek.➔ Eco➔ 3 sek.➔ 100%. 
Zwolnij przycisk, aby pozostać w wybranym trybie. 
Aby wyłączyć latarkę, naciśnij przycisk ponownie. 
Po ponownym włączeniu latarka uruchomi się 
w trybie High. Aby włączyć tryb światła dodatko­
wego, naciśnij przycisk na bocznej krawędzi urzą­
dzenia. Latarka uruchomi się w trybie światła sta­
łego. Aby zmienić tryb na migający, przytrzymaj 
przycisk. Aby wyłączyć latarkę, naciśnij przycisk
ponownie. Latarka po uruchomieniu przez 1 O se­
kund sygnalizuje stan naładowania akumulatora. 
Wyświetlacz na górze urządzenia posiada cztery
niebieskie diody i jedną czerwoną. Gdy akumu­
lator spadnie do 25% nominalnej pojemności, 

czerwona dioda będzie się świecić, sygnalizując 
konieczność Ładowania. Uruchomienie światła 
dodatkowego podczas pracy światła głównego 
spowoduje zmniejszenie mocy światła głównego. 
Stan naładowania akumulatora sygnalizują diody: 
• 100%: Cztery diody świecą się 
• 75%: Trzy diody świecą się 
• 50%: Dwie diody świecą się 
• 25%: Czerwona dioda świeci się i nie gaśnie po 
10 sek. 

ŁADOWANIE 
Aby naładować latarkę, wsuwaj ją w uchwyt stacji 
Ładowania, zaczynając od tylnej strony podstawy
latarki. Aktywny proces ładowania zostanie zasy­
gnalizowany miganiem diod [czerwona➔ zielona) 
umieszczonych w stacji dokującej. Zakończenie 
Ładowania zostanie oznaczone stałym zapaleniem 
się zielonej diody w stacji dokującej. 
Stacja dokująca sygnalizuje stan za pomocą diod 
LED: 
• ŁADOWANIE: Miganie diod w kolorach zielonym 
i czerwonym. 
• NAŁADOWANA lub BRAK ŁADOWANIA: Zielona 
dioda świeci się. 
• BŁĄD NAPIĘCIA ZASILANIA: Migająca czerwo­
na dioda !Wymagane zasilanie na wejściu stacji 
dokującej to 11.8-18V DC lub 23.6-29V DC). 

OSTRZEŻENIE 
Upewnij się, że używasz oryginalnych części za­
projektowanych do latarki Mactronic®. Stosowa­
nie części zamiennych wyprodukowanych przez 
innych producentów może wpłynąć na jakość 
i parametry produktu. Ładowalne akumulatory
używane w tym produkcie mogą podlegać po­
nownej przeróbce. Zgodnie z regulacją unijną 
WEEE nie wolno wyrzucać ogniw do śmieci lecz 
do specjalnych pojemników na baterie. Sprawdź
w miejscowym zarządzie firmy wywożącej śmie­
ci o sposobie i rodzaju ponownej przeróbki lub 
o innych dyspozycjach. 

INFORMACJE OGÓLNE 
Modyfikacje i naprawy: 
Wszelkie modyfikacje i podejmowane przez użyt­
kownika próby nieautoryzowanych napraw, na 
które firma Mactronic® nie wyraziła pisemnej 
zgody, powodują automatyczne unieważnienie 
gwarancji. 
Gwarancja firmy Mactronic®: 
Firma Mactronic® udziela 3-letniej gwarancji 
na produkty. Istnieje możliwość wydłużenia 
gwarancji do 5 lat (wymagane zarejestrowanie 
zakupu poprzez formularz: https://mactronic. 
pl/pl/przedluz-gwarancje). Gwarancja ta 
obejmuje wszelkie wady fabryczne materiału i/ 
lub wykonania. Gwarancja nie obejmuje wad
będących wynikiem normalnego użytkowania, 
wystąpienia rdzy, wad powstałych wskutek 
nieuprawnionych modyfikacji, niewłaściwego 
przechowywania, uszkodzeń powstałych w 
wyniku upadków, niewłaściwego obchodzenia się 
z produktem, korozji spowodowanej przez wyciek 
z baterii lub akumulatorów bądź wad powstałych 
w wyniku użytkowania latarki w sposób niezgodny 
z jej przeznaczeniem. 

KARTA GWARANCYJNA 
Karta Gwarancyjna do pobrania na stronie inter­
netowej www.mactronic.pl 

OBSŁUGA i UŻYCIE BATERII/AKUMULATORA 
Dla zredukowania ryzyka wywołania pożaru, po­
rażenia prądem lub doznania obrażeń ciała, nale­
ży zapoznać się ze szczegółową instrukcją użytko­
wania latarki. Należy bezwzględnie przestrzegać 

biegunowości akumulatora/ baterii. 
• W razie kontaktu ciała z żrącą substan-
cją wyciekłą z ogniwa, należy natychmiast 
przemyć skórę czystą wodą i skontaktować się 
bezzwłocznie 
z lekarzem. 
• Wyjmuj baterię z latarki w przypadku długo­
trwałego przechowywania. 
• Nie ładuj baterii alkalicznych. 
• Nie otwieraj baterii. 
• Nie wrzucaj baterii jak i akumulatora do ognia. 
• Pozostawiaj akumulator jak i baterie poza 
zasięgiem dzieci. 
• Podczas długiego przechowywania latarki na­
leży wyciągnąć z niej baterie. Przechowuj latarkę 
z dala od promieniowania UV, wilgoci oraz 
produktów chemicznych. 

DE 
Vielen Dank, dass Sie sich fi..ir ein Mactronic®­
-Produkt entschieden haben. Eine ordnungs­
gemaf3e Bedienung und Wartung gewahrleistet 
eine hohe Lebensdauer und Zuverlassigkeit. Bitte 
lesen und befolgen Sie dieses Handbuch zum 
spateren Gebrauch, da es wichtige lnformationen 
zum sicheren Betrieb und Nutzung enthalt. 

HINWEIS 
Bestimmungswidrige Nutzung der Taschenlam­
pe wird nich! empfohlen. Der Hersteller nim­
mt die Garantie ausdrUcklich zurUck, wenn die 
Taschenlampe bestimmungswidrig benutzt wird. 

BEDIENUNG DER TASCHENLAMPE 
Urn die Taschenlampe von der Ladestation zu 
entfernen, drUcken die den Blockadeschieber 
im vorderen Teil der Station und schieben Sie 
gleichzeitig die Taschenlampe aus der Halterung 
heraus. Urn die Taschenlampe einzuschalten, 
drUcken und lOsen Sie die Taste an der oberen 
Kante des Gerats. Die Taschenlampe startet im 
Modus High. Urn das Lichtmodus zu wechseln, 
drUcken und halten Sie die Taste. Die Modi wech­
seln in folgender Reihenfolge: High ➔ 3 Sek. ➔ 
Medium➔ 3 Sek.➔ Low➔ 3 Sek.➔ FLASHING 

➔ 8 Sek. ➔ Eco ➔ 3 Sek. ➔ High. Losen Sie die 
Taste, urn in dem gewi3hlten Modus zu bleiben. 
Urn die Taschenlampe auszuschalten, drUcken 
Sie die Taste erneut. Nach erneutem Einschalten 
startet die Taschenlampe im Modus High. Urn 
den Modus des zusatzlichen Lichts einzuschal­
ten, drUcken Sie die Taste an der seitlichen Kante 
des Gerats. Die Taschenlampe startet im Modus
des festen Lichts. Urn zu dem Modus des blin­
kenden Lichts zu wechseln, halten Sie die Tasie. 
Urn die Taschenlampe auszuschalten, drUcken 
Sie die Taste erneut. Nach dem Einschalten ze­
igt die Taschenlampe 10 Sekunden Lang den La­
dezustand des Akkus. Die Anzeige im oberen Teil 
des Gerats hat vier blaue Dioden und eine rote. 
1st der Akku mit 25% geladen, leuchtet die rote 
Diode, die die Notwendigkeit des Aufladens zeigt. 
Das Einschalten des zusatzlichen Lichts bei der 
Arbeit des Hauptlichts !Uhrt zu Reduzierung der 
Leistung des Hauptlichts. 
Den Ladezustand des Akkus signalisieren die 
Dioden: 
• 100%: Vier Dioden leuchten 
• 75%: □rei Dioden leuchten 
• 50%: Zwei Dioden leuchten 
• 25%: Die rote Diode leuchtet und erlischt nicht 
nach 1 O Sek. 

LADEPROZESS 
Urn die Taschenlampe zu Laden, schieben Sie 
sie in die Halterung der Ladestation, beginnend 




